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GB User Manual LT Naudotojo vadovas

FR Guide de lutilisateur LV LietoSanas pamaciba
IT  Manuale d’uso NL Gebruikershandleiding
DE Bedienungsanleitung NO Bruksanvisning

ES Guia del usuario PL Instrukcja Obstugi

AL Manual i pérdoruesit PT Manual de Instrucoes
BG PbkosoacTso Ha notpebutens RO  Ghidul utilizatorului
HR Upute za uporabu RU PykoBoacTBo nonb3oBatens
CZ Navod k obsluze RS Uputstvo za Upotrebu
DK Brugervejledning SK  Pouzivatelska prirucka
EE Kasutusjuhend SI  Navodila Za Uporabo
FI  Kayttoohje SE Instruktionsmanual
GR 00nyteg Xpnoswg TR Kullanim Kilavuzu

HU Hasznalati Utmutatod UA Toci6HMK KopucTyBaya

GB- Please read the ‘Instructions for Safe Use’ booklet before using your product. FR- Veuillez lire le paragraphe « Instructions\

pour une utilisation en toute sécurité » avant d’utiliser votre produit. IT- zione il libretto “Istruzioni di Sicurezza” prima di
utilizzare il prodotto. DE- Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam die ,Bedienungsanleitung zur sicheren
Benutzung“. ES- Por favor lea las “instrucciones de seguridad” antes de utilizar el producto. AL- u lutemi lexoni broshurén
‘Udhézimet pér pérdorimin e sigurt’ para se té pérdorni produktin tuaj. BG- Mona npeau aa v3nonssate ypega npoyete ,,
MHCTpyKumuTe 3a ekcnnoataumsa“. HR- Molim Vas procitajte upute za sigurnu upotrebu prije upotrebe Vaseg uredaja. CZ- Pred
pouzitim vyrobku si diikladne preététe a dodrzujte pokyny v brozure “Instrukce pro bezpeéné pouzivani”. DK- Laes venligst vejlednin-
gen “Instruktioner for sikkert brug”, inden du tager produktet | brug. EE- Enne toote kasutuselevotmist, palun lugege labi “Juhised
toote ohutuks kasutamiseks”. Fl- Tutustu ennen tuotteen kayttoa “ohjeet turvallista kayttoa varten” ohjeeseen. GR- MapakaAw
SlaBdote Ty evotnta ‘0Odnyieg yia Ao@aln Xpron’ oto BiBAio o8nytwv, TPV XpnolpomolnoeTe To mpoiov. HU- Kérjik, olvassa el a
“Hasznalati Utmutato” fiizetet a termék hasznalata elétt. LT- Pries pradédami naudoti produkta, prasome perskaityti “ Saugaus
vartojimo instrukcija”. LV- Pirms produkta lietosanas izlasiet brostru “Drosas lietosanas instrukcija”. NL- Lees de gebruiksaanwi-
jzing voor u het produkt in gebruik neemt. NO- Vennligst les veiledningen “Instruksjoner for sikker bruk” fer du bruker produktet.
PL- Przed uzyciem produktu, prosze zapoznac sie z instrukcja bezpiecznego uzytkowania. PT- Por favor leia o manual “Instrucoes
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